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TOMAHAWK FRONT WHEELS

ALLGEMEINES
WARNUNG

Nur Räder und Einbausätze einbauen, die für Ihr
Motorradmodell zugelassen sind. Kontaktieren Sie einen
Harley-Davidson Händler, um die Passung zu überprüfen.
Nicht zusammenpassende Räder und Einbausätze oder
der Einbau von Rädern, die für das Motorradmodell nicht
zugelassen sind, können zum Kontrollverlust und damit
zu Unfällen mit schweren oder tödlichen Verletzungen
führen. (00610c)

Satz-Nummern
43300641 und 43300642

Modelle
For model fitment information, see the P&ACatalog or the Parts
and Accessories section of www.harley-davidson.com (English
only).

HINWEIS
Zubehör-Radkappen sind für den Gebrauch mit diesem
Radausführung nicht geeignet.

Inhalt des Satzes
Diese Sätze enthalten nur das Spezial-Rad. Siehe Tabelle 1
für Inhalt des Satzes.

Einbauanforderungen
Für den korrekten Einbau dieses Satzes müssen die folgenden
Teile – erhältlich bei einem Harley-Davidson Händler – separat
gekauft werden:

• Radeinbausatz (Siehe Tabelle 2 und Tabelle 3, um den
erforderlichen Einbausatz zu ermitteln.)

• Wenn der Kunde bereits zwei vorderen Bremsscheiben
(41500017), dann nur 2 Bremsscheibe chromschraubensätze
(41500095 besitzt) (enthält 5 Schrauben, Unterlegscheiben
und Buchsen) sind erforderlich.

• Zwei polierten bremsscheibensätzen Bremse 41500094
(Schrauben & a; Montageteile enthalten) nur, wenn der
Kunde nicht polierte Bremsscheiben (41500094) oder
Original-Bremsscheiben (41500017 bereits).

• Ab-/Aufzieher für Radlager (94134-09A)

WARNUNG

Die Sicherheit von Fahrer und Sozius hängt vom korrekten
Einbau dieses Satzes ab. Die entsprechenden Verfahren
imWerkstatthandbuch befolgen. Falls es nicht möglich ist,
dieses Verfahren selbst durchzuführen, bzw. nicht die
richtigen Werkzeuge vorhanden sind, muss der Einbau
von einemHarley-Davidson Händler durchgeführt werden.
Unsachgemäßer Einbau dieses Satzes kann zu schweren
oder tödlichen Verletzungen führen. (00333b)

HINWEIS
Diese Einbauanleitung bezieht sich auf Informationen aus dem
Werkstatthandbuch. Für diesen Einbau ist ein
Werkstatthandbuch für das jeweilige Motorradmodell
erforderlich; dieses ist bei einem Harley-Davidson Händler
erhältlich.

Empfohlene Produkte
Die folgenden Harley-Davidson Genuine Motor Accessories
werden für die sachgerechte Wartung und Reinigung
empfohlen:

• Chrome Clean & Shine (93600031 (USA) / 93600082
(International))

• Glaze Poly Sealant (93600026 (USA) / 93600079
(International))

• Harley® Rad- und Speichenbürste (43078-99)

• Wheel & Tire Cleaner (93600024 (USA) / 93600076
(International))

EINBAU
1. Die vorhandene Vorderradbaugruppe ausbauen. Achse,

Achsmutter und Raddistanzstücke für den Einbau des
Satzes aufheben. Siehe VORDERRAD im
Werkstatthandbuch.

HINWEIS
Den kurzen Ventilschaft (43157-83A) einbauen, der im
Einbausatz enthalten ist. Alle anderen Ventilschäfte
entsorgen.

2. Siehe Abbildung 1. Die Ventilschaft-Baugruppe (L) amRad
anbringen. Siehe REIFEN im Werkstatthandbuch.

HINWEIS
Zuerst das Primärlager unter Verwendung des
entsprechenden Werkstatthandbuchs und des
AB-/AUFZIEHERS FÜR RADLAGER einbauen.

Diese Seite der DOT-Markierung ist die Primärlagerseite.

Die im Lieferumfang der Einbausätze enthaltenen
Lagerscheiben werden nicht benötigt und können entsorgt
werden.

1 / 2Viele Harley-Davidson Teile und Zubehör werden aus Kunststoffen und Metallen hergestellt, die
wiederverwertet werden können.
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Bitte sorgen Sie für eine verantwortungsbewusste Entsorgung der Materialien.

https://service-qr.harley-davidson.com/qr?locale=de_DE&ref=J06665


HINWEIS

Die Bremsscheibenschrauben nicht wiederverwenden.
Wenn diese Schraubenwiederverwendet werden, kann das
einen Drehmomentverlust und damit Schäden an den
Bremskomponenten verursachen. (00319c)

3. Die Komponenten des Radeinbausatzes und
Bremsscheibe(n) gemäß der entsprechenden
Ersatzteiltabelle am Rad anbringen. Siehe VORDERRAD
im Werkstatthandbuch.

4. Die zuvor ausgebauten Raddistanzscheiben einbauen.
Siehe VORDERRAD im Werkstatthandbuch.

5. Vorderrad (1), Originalachse und Originalachsmutter
einbauen. Siehe VORDERRAD im Werkstatthandbuch.

WARTUNG UND REINIGUNG
Verchromte Teile müssen regelmäßig gewartet werden, um
ihren ursprünglichen Glanz und Schimmer zu behalten.

1. Stark verschmutzte Radflächen mit Harley-Davidson Rad-
und Reifenreiniger reinigen und mit Harley Rad- und
Speichenbürste auftragen.

2. Chrom mit einem qualitativ hochwertigen Chromreiniger
wie Harley Bright Chromreiniger gründlich reinigen.

3. Nach dem Reinigen und Polieren mit einem qualitativ
hochwertigen Versiegler wie Harley Glaze Politur und
Versiegelungsmittel die Fläche versiegeln.

ERSATZTEILE
1148748

Abbildung 1. Ersatzteile: Aggressor Front Wheel Kits

Tabelle 1. Ersatzteile und Radsatz-Inhalt
TeilenummerBeschreibung (Menge)TeilSatz

Nicht einzeln erhältlichRad143300641 und
43300642

Tabelle 2. FRONT 25 mm Bearing Wheel Installation Kit (41455-08C)
TEIL (Benutzte Menge und Beschreibung)FRONT 25 mm Bearing Wheel Installation Kit (41455-08C)

NMLDAReifengrößeEinstellung
***1219 x 3,5 in2014 and later Touring (non-ABS)

9276ALager, normal (2)AEinbausätze sind für zahlreiche verschiedene Radausführungen und
Passungen geeignet.
Wenden Sie sich an einen Harley-Davidson-Händler, um zu überprü-
fen, ob Rad und Einbausätze für das vorgesehene Motorrad geeignet
und zugelassen sind.
HINWEIS:
*See NOTE above valve installation step in INSTALLATION to deter-
mine which valve stem to use for your particular kit. Den (die) anderen
Ventilschaft (Ventilschäfte) entsorgen.

41900-08AchshülseD
43157-83AVentilschaft, kurzL
43206-01Ventilschaft, langM
40999-87Ventilschaft zum

Durchziehen
N

Tabelle 3. 25-mm-Lager ABS-Radeinbausatz, VORNE (41454-08B)
TEIL (Benutzte Menge und Beschreibung)FRONT 25 mm Bearing ABS Wheel

Einbausatz (41454-08 b)
NMLDBAReifengrößeEinstellung
***11119 x 3,5 in2014 and later Touring with ABS

9276ALager, normalAInstallation kits are designed to work with many different wheel
styles and A Bearing, regular 9276A fitments. Wenden Sie sich
an einen Harley-Davidson-Händler, um zu überprüfen, ob Rad
und Einbausätze für das vorgesehene Motorrad geeignet und
zugelassen sind.
BEMERKUNGEN:
*See NOTE above valve installation step in INSTALLATION to
determine which valve stem to use for your particular kit. Den
(die) anderen Ventilschaft (Ventilschäfte) entsorgen.
**Red side of bearing must be installed toward the wheel. Das
ABS-Lager ist das Primärlager.

9252Lager, ABS**B
41900-08AchshülseD
43157-83AVentilschaft, kurzL
43206-01Ventilschaft, langM
40999-87Ventilschaft zum DurchziehenN
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